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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪৪৪

২৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ২৬. মত কােশর জন সময় দয়া

باب التَّوقيتِ ف الْخيارِ

আরবী

اخْبرنَا محمدُ بن عبدِ اعلَ قَال حدَّثَنَا محمدُ بن ثَورٍ عن معمرٍ عن الزهرِيِ عن عروةَ

هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلع خَلد ولَهسرو هنَ التُرِد نْتُننْ كا لَتا نَزلَم شَةَ قَالَتائع نع

وسلَّم بدَا بِ فَقَال يا عائشَةُ انّ ذَاكر لَكِ امرا فََ علَيكِ انْ  تُعجِل حتَّ تَستَامرِي

قُل ِا النَّبهيا اي َلع افَقَر هاقربِف ّانرمايونَا لي لَم يوبنَّ اا هالو ملقَدْ ع كِ قَالَتيوبا

زْواجِكَ انْ كنْتُن تُرِدنَ الْحياةَ الدُّنْيا وزِينَتَها فَقُلْت اف هذَا استَامر ابوي فَانّ ارِيدُ

انَهحبس هالابِ ووبِالص َلوا لواو ذَا خَطَاه نمحد الربو عبا قَال ولَهسرو هال

لَمعا َالتَعو

বাংলা

৩৪৪৪. মুহাাদ ইবন আবদুল আ’লা (রহঃ) ... আেয়শা (রাঃ) বেলন, যখন ( ولَهسرو هنَ التُرِد نْتُننْ كا) নািযল
হয়, তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার িনকট উপিত হেয় আমােকই থম বেলন, হ আেয়শা!

আিম তামার িনকট একিট কথা বলেবা, তুিম তােত তাড়াড়া না কের বরং তামার মাতািপতার সােথ পরামশ

কের উর দেব। িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম জানেতন, আমার মাতািপতা কখনও

আমােক তঁর থেক িবি হওয়ার আেদশ করেবন না। িতিন এরপরও আমার িনকট এই আয়াত িতলাওয়াত

করেলনঃ (ازِينَتَها واةَ الدُّنْيينَ الْحتُرِد نْتُننْ كاجِكَ ازْو قُل ِا النَّبهيا اي) তখন আিম বললামঃ এ বাপাের িক

আিম আমার মাতািপতােক িজাসা করেবা? আিম আাহ এবং তাঁর রাসূলেকই হণ করিছ।

আবু আুর রহমান (রহঃ) বেলনঃ এই রওয়ায়ত ভুল, বরং থম বণনাই সিঠক। আাহ সমক অবগত।

English

It was narrated that 'Aishah said:
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"When the following was revealed: 'But if you desire Allah and His
Messenger,' the Prophet came and started with me. He said: 'O 'Aishah, I am
going to say something to you and you do not have to rush (to make a
decision) until you consult your parents.'" She said: "He knew, by Allah, that
my parents would never tell me to leave him. Then he recited to me: 'O
Prophet! Say to your wives: If you desire the life of this world, and its
glitter.'" "I said: 'Do I need to consult my parents concerning this? I desire
Allah and His Messenger.'"

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77472

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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